
  
    

    
      

      
        
      
    
  


  [image: obrazok]


  Elektronická kniha


  


  


  Detektívna séria prípadov Williama Wistinga


  Kľúčový svedok • Zmiznutie Felicie • Keď sa more upokojí


  Jediná • Šarha • Až na samé dno • Na zimu zatvorené • Poľovné psy


  Jaskynný muž • Zaslepenosť • Súmrak • Katharinin kód


  Zadná izba • Zlo • Prípad 1569 • Vsieti • Zradca • Keď opadne voda


  Posledný prípad


  


  Séria Blix & Rammová:


  Bod nula • Dymová clona • Neumieraj mladá


  Jazvy • Obeť • Vyvrheľ


  


  Séria Markus Heger:


  Výkriky • Pochybnosti


  


  Séria prípadov Detektívnej kancelárie č. 2:


  Operácia Búrkové mračno • Operácia Muž včiernom


  Operácia Západ slnka • Operácia Narcis


  Operácia Letný ostrov • Operácia Vietor • Operácia Bronzový chlapec • Operácia Igelitka • Operácia Cirkus• Operácia Pirát • Operácia Prízrak


  Operácia Múmia


  Jørn Lier Horst, Jan Erik Fjell


  POCHYBNOSTI


  


  Z nórskeho originálu Tvilen preložila Zuzana Demjánová, vyšlo


  vo vydavateľstve Premedia, Bratislava 2026, ako jeho 380. publikácia, druhý prípad série Markus Heger. Redakcia Tomáš Mrva, zodpovedný redaktor Ján Gregor, tlač TBB, Banská Bystrica, BN: 151330/01


  Copyright © Jørn Lier Horst, Jan Erik Fjell, 2026


  Published by agreement with Salomonsson Agency


  Translation © Zuzana Demjánová, 2026


  Slovak edition © Vydavateľstvo Premedia


  All rights reserved


  ISBN 978-80-8242-495-2


  


  Vytvorenie elektronickej verzie Dibuk, s. r. o., 2026


  


  


  Prvá kapitola


  


  


  „Je september, hlboká noc,“ povedal Markus Heger potichu do mikrofónu pripevneného kstolíku vobývacej časti karavanu.


  „Je tak neskoro večer, že už je takmer skoro ráno.“


  Vo svetle lampy, ktorá stála pri okne, nabrali staré biele háčkované záclony žltkastý odtieň. Na obrazovke laptopu klesali advíhali sa stĺpce, pohybovali sa vrytme jeho hlasu.


  „Mám niekoľko obľúbených miest, kde zvyknem na noc parkovať, keď sa zdržiavam vokolí Osla. Jedno znich je hore pri jazere Sognsvann. Ďalšie je pri pláži Sjøstrand, neďaleko miesta, kde som ako chlapec pár rokov býval, až kým sme sa smamou nemuseli presťahovať do bytovky vTøyene. Apotom je tu miesto, kde sa mi páči asi najviac: na okraji lesa pri Grefsenkleive – priamo pod lyžiarskym svahom. Ale dnes som nezastal na žiadnom ztýchto miest.“


  Odhrnul záves apozrel sa von.


  „Zaparkoval som pri krajnici, hore na Holmenkollene. Cez medzery medzi stromami presvitá Oslo, rozprestiera sa podo mnou, žiari vtme. Fjord sa vtme leskne ako čierny olej aza ním vidím polostrov Nesoddtangen aEkeberg. Po zotmení sotva existuje lepšie vyhliadkové miesto než toto.“


  Heger po krátkej, dramatickej odmlke pokračoval:


  „Ale neprišiel som sem kvôli výhľadu, ani sa tu nechystám prespať. Na opačnej strane cesty stojí veľká vila sčiernou glazovanou strechou. Túto takmer majestátnu nehnuteľnosť obkolesuje vysoký živý plot skovanou bránou. Uprostred priestranného dláždeného dvora stojí fontána aokolo nej kruhový objazd. Je to dom, oakom sníva mnoho párov. Bezpečné, pohodlné zázemie vpokojnej štvrti len necelých dvadsaťpäť minút od centra mesta, kam možno pozvať rodinu apriateľov. Miesto, kde možno viesť vysnívaný rodinný život tak, ako ho romantizujú sociálne siete ačasopisy.“


  Upravil obrazovku laptopu atá zablikala. Hodiny vrohu ukazovali 03:14.


  „Pred pár dňami mi volal otec. Voláva mi zvyčajne dvakrát až trikrát do týždňa amálokedy má nejaké novinky. Väčšinou je uňho všetko po starom. Ale keď mi zavolal vstredu, nehovoril otom, čo bude mať na večeru alebo aký dokumentárny film pozeral predchádzajúci večer. Rozprával osvojom novom susedovi, vraj je to fajn chlap, volá sa Terje arád by ma sním zoznámil. Podľa môjho otca má Terje zaujímavý príbeh, na ktorý by som sa mal pozrieť. Príbeh, ktorý by sa hodil do tohto podcastu. Budem úprimný: ešte nikdy som nezažil, aby otec takto naliehal.“


  Heger si zvýšil hlasitosť na slúchadlách.


  „Ak ste si pustili Krimcast prvýkrát, možno si pomyslíte, že tu parkujem, pretože tatko sa sTerjem zoznámil práve tu. Že sa pustili do rozhovoru ponad vysoký živý plot so šálkou kávy vruke, že sa rozprávali opočasí aoneblahom vplyve majetkovej dane na nórske podnikateľské prostredie. Netipujete zle, pretože Terje kúpil túto nehnuteľnosť vroku 2006, spolu smanželkou Emmou. Ale ak sledujete podcast dlhšie, už ste sa určite dovtípili, že sa tu stretnúť nemohli. Lebo viete, že môj otec je Frank Drage, že sedí vo väzení aže sa teda nemohli zoznámiť vtejto vilovej štvrti, ale na oddelení pre dlhodobo odsúdených vústave na výkon trestu odňatia slobody Ullersmo.“


  Heger zastavil nahrávanie, prebehol očami po poznámkach aznova ho zapol:


  „Otec má teda nového suseda, ktorý už nebýva na Holmenkollene. Vtýchto oknách sa dlho nesvietilo. Nechodia sem na návštevy príbuzní ani priatelia. Je opustený afontána vyschla. Terjemu neuveril okresný súd ani odvolací súd aminulý mesiac zamietol jeho odvolanie najvyšší súd. To znamená, že rozsudok dvadsaťjeden rokov nepodmienečne je právoplatný. Svýrokom súdu sa takmer nedá nesúhlasiť. Sudcovia boli dôslední aneviem si predstaviť, že by dospeli kinému záveru.“


  Heger sa oprel dozadu aprisunul si mikrofón bližšie ksebe.


  „Napriek tomu som súhlasil, že sa sTerjem zajtra stretnem. Otec tvrdí, že majú čerstvé informácie, ktoré vrhnú na prípad nové svetlo. Preto som dnes vnoci zaparkoval práve tu. Chcel som vidieť, kde Terje žil, než sa jeho domovom stalo osem štvorcových metrov vUllersme. Chcel som vidieť, kde býval smanželkou Emmou, než ho zatkli za to, že ju pred dva apol rokom brutálne zavraždil.“


  


  


  Druhá kapitola


  


  


  Keď dozorkyňa zamkla za Hegerom dvere označené ako Návštevná miestnosť 2, prekvapili ho dve veci.


  Predovšetkým ho prekvapil otec – respektíve jeho oblečenie. Pri všetkých predchádzajúcich návštevách mal na sebe typický väzenský odev: tepláky atričko, občas džínsy. Teraz stál vedľa svojho nového suseda vtmavých nohaviciach abielej, čerstvo vyžehlenej košeli. Starostlivo si ju zapravil do nohavíc azvýrazňovala jeho atletické plecia. Golier takmer celkom zakrýval vyše dvadsaťročnú jazvu po popálení, ktorú mal na krku. Prešedivené vlasy si ako vždy začesal dozadu.


  Apotom tu bola Wekreho výška.


  Heger ho videl len na dvoch fotkách. Jedna bola zobhliadky miesta činu počas procesu na okresnom súde, ktorý prebiehal minulý rok vzime: Terje na nej čupel, ruky mal spútané, ukazoval na zem aod úst mu šla para. Stáli pri ňom jeho obhajca, prokurátor atraja príslušníci justičnej stráže. Druhá fotka bol záber, ktorý médiá stiahli zjeho profilu na LinkedIne aktorý sa odvtedy objavoval vkaždom článku, čo oňom od jeho zat­knutia napísali. Šlo oštandardnú portrétnu fotku, na ktorej bol dnes už päťdesiatštyriročný bývalý správca aktív len od pása nahor. Bol bezchybne oblečený vtmavomodrom obleku svhodne zladenou kravatou. Tvár mal trochu širšiu, svýraznou čeľusťou. Krátke vlasy svysokými kútmi mal starostlivo učesané. Neusmieval sa, no mal pokojný, sebavedomý pohľad, ktorý vyžaruje presne takú mieru serióznosti, akú očakávate od človeka, ktorému zveríte svoje peniaze.


  Teraz už nemal také uhladené vlasy azačínali mu šedivieť. Bol štíhly, no oveľa nižší, než si Heger predstavoval, čo bilo do očí, najmä keď stál vedľa Franka Drageho, ktorý ho prevyšoval ocelú hlavu.


  Dvere sa za nimi zavreli. Cvakla zámka. Heger si ešte stihol všimnúť tenkú zložku sdokumentmi na stole medzi dvoma ošúchanými pohovkami, keď Frank Drage roztiahol ruky avykročil knemu.


  „Rád ťa zase vidím, synak,“ povedal aobjal ho. „Zoznám sa sTerjem.“


  Wekre mal pevný stisk, no dlaň mal veľmi vlhkú, až mokrú. Heger si nenápadne utrel ruku onohavice.


  „Sadneme si?“ Frank vykročil kpohovkám. „Máme len pol hodiny aCato tu dnes nie je, takže tridsať minút naozaj znamená tridsať minút.“


  Frank sa usadil. Wekre si sadol vedľa neho. Heger zaujal miesto oproti nim aletmo sa pozrel na zložku. Nebola nijako označená. Znova sa zadíval na otcovo oblečenie apoznamenal:


  „To sa tu dnes niekto ide ženiť?“


  Uškrnul sa, no otec mu úsmev neopätoval.


  „Možno,“ odpovedal Frank Drage. „Napadlo mi, že by sme sa my dvaja mohli potom porozprávať osamote.“


  „Ok...?“ Heger mierne nadvihol obočie. „Deje sa niečo?“


  „Preberieme to potom.“ Jeho otec položil ruku na operadlo pohovky. „Priniesol si si techniku? Mikrofóny atak? Nerobili ti na vrátnici problémy?“


  „Nie, všetko bolo vporiadku.“


  Heger siahol do vrecka na bunde avytiahol dva bezdrôtové mikrofóny. Jeden si pripol sám anaklonil sa, aby druhý pripol Wekremu. Preveril, či sa signál objavil na displeji, potom sa mu pozrel do očí aspustil nahrávanie.


  „Uvedomujete si, že ak ztohto niečo bude, použijem celú nahrávku alebo jej časti?“


  „Áno,“ odpovedal Terje Wekre.


  „Azároveň sa nebudem nijako obmedzovať bez ohľadu na to, aké informácie počas rozhovoru vyjdú najavo.“


  „Chcem len, aby vyšla najavo pravda.“


  „Priznám sa, že váš prípad veľmi nepoznám. Keď sa to stalo, bol som štyri mesiace vJužnej Amerike asprávy som nesledoval, ale viem, že vás odsúdili vdvoch stupňoch konania anajvyšší súd nedávno zamietol vaše odvolanie, a...“


  „Je to jednoduché. Neverili mi,“ prerušil ho Terje Wekre.


  „Presne ako Andymu Dufresneovi,“ ozval sa Frank Drage. „Ani jemu neverili. Apritom svoju ženu nezabil.“


  Heger sa na otca spýtavo pozrel.


  „Ten účtovník zVykúpenia zväznice Shawshank,“ pokračoval Frank Drage. „Ten, čo sa prekope zväzenia. Hrá ho Tim Robbins. Hrá tam aj Morgan Freeman...“


  „Ale ja teraz nahrávam,“ prerušil ho Heger aukázal na mikrofón na golieri. „Myslím si, že bude lepšie, keď budeme hovoriť len ja aTerje.“


  „No teda...“ Frank Drage sa zamračil azasmial sa. „Dobre, dobre.“ Potľapkal Wekreho po pleci. „Vidíš? SMarkusom nie sú žiadne žarty. Práve povedal svojmu tatkovi, aby sklapol.“


  Wekre sa pousmial. Frank zdvihol ruky vzmierlivom geste, potom si dvoma prstami prešiel po perách apredstieral, že si zamyká ústa imaginárnym kľúčom. Heger kývol Wekremu, aby pokračoval.


  „Na noži, ktorým som sa jej vraj vtú noc vyhrážal, boli moje odtlačky prstov. To im stačilo. Nezáležalo na tom, že som hovoril pravdu, pretože som si ju podľa sudcov upravil tak, aby mi to vyhovovalo, apovažovali ju za vykonštruovanú. Upravenú avykonštruovanú.“


  Wekre tie slová takmer vypľul. „Ako som mal stihnúť niečo upravovať alebo si vymýšľať? Výpoveď som nezmenil ani raz. Prvej policajnej hliadke, ktorá prišla vtú noc, som povedal to isté ako aj na oboch súdoch. Ajednu vec vám vravím, Markus, povedal som to aj Frankovi: keby som to spravil Emme ja, na druhý deň ráno by ma našli visieť vcele, pretože by som stým nedokázal žiť.“


  „Môžete mi povedať, čo sa vtú noc stalo?“


  „Môžem, ale ak má mať vaša návšteva zmysel, ak máte pochopiť, čo sudcovia nedokázali, alebo nechceli pochopiť, musím ktomu ešte niečo dodať.“


  Heger sa oprel. Vedel, čo bude nasledovať. Prečítal si to vpäťdesiatsedemstranovom rozsudku odvolacieho súdu, ktorý si vnoci pred vilou vHolmenkollene prelistoval, ale mlčal. Chcel, aby muž pred ním rozprával vlastnými slovami. To bude pre poslucháčov pútavejšie.


  „Čítali ste rozsudok?“


  „Len som ho prebehol,“ povedal Heger.


  „Takže viete oLykke?“


  „Áno, ale pokojne onej porozprávajte aj poslucháčom, ktorí onej nevedia.“


  Wekre sa zahľadel do stola.


  „Lykke bola naša dcéra,“ povedal potichu. „Prišli sme oňu vroku 2007. Zápal mozgových blán.“


  Začal sa hrať snáramkom, ktorý mal doteraz skrytý pod rukávom svetra.


  „Terje má na zápästí náramok,“ vysvetlil Heger poslucháčom. „Je vyrobený zplastových korálikov rôznych farieb.“ Bol si takmer istý odpoveďou, no aj tak sa spýtal: „Vyrobila ho Lykke?“


  „Áno.“ Wekre si trochu vyhrnul rukáv aotočil zápästie, aby sa pozrel na koráliky. „Toto apár fotografií je všetko, čo mi po nej ostalo. Keď zomrela...“


  Na chvíľu sa odmlčal. „Zdrvilo nás to, prirodzene. Ja som sa ztoho dostával prácou, pracoval som ešte viac než dovtedy, kým Emma sa uzavrela do seba. Takmer dva roky nevyšla zdomu aja som ju musel doslova nosiť do kúpeľne asprchovať. Neskôr začala brať lieky atrochu sa jej polepšilo. Roky plynuli a... nepoviem, že bola znovu ako predtým, lebo to sa už nikdy nestalo. Obaja sme sa zmenili. Aj tak nám však bolo spolu dobre. Mali sme zmysluplný, pekný vzťah. Ale vobdobí pred vraždou som si všimol, že sa jej stav znova zhoršuje.“


  Frank Drage sa predklonil, vzal zo stola zložku, položil si ju na kolená aotvoril ju.


  „Ako?“


  „Bola skleslá. Nervózna. Paranoidná.“


  „Viete prečo?“


  „Začalo sa to po dvoch veciach, ktoré sa stali začiatkom mája pred dva apol rokom.“


  „Emma umrela večer vnedeľu ôsmeho mája, však?“


  „Áno.“ Wekre prikývol aopäť sklopil zrak. „Najprv sa to stalo cez týždeň. Bolo už pomerne neskoro večer. Bol som vkúpeľni na poschodí, práve som sa osprchoval. Avtedy som zdola počul, ako Emma kričí. Spomenul som si, kedy tak kričala. Na chodbe vo fakultnej nemocnici vroku 2007. Neviem to opísať inak než ako srdcervúci výkrik. Suterákom okolo pása som zbehol dolu schodmi. Emma stála strnulo uprostred obývačky apovedala, že pozerala televízor, keď si všimla, že spoza okna sa na ňu pozerá nejaký muž. Obliekol som si nohavice avybehol von, ale nikoho som nevidel.“


  „Povedala vám, ako vyzeral?“


  „Nie. Mal na sebe tmavé oblečenie ana hlave mal kapucňu.“


  „Ale bol to muž?“


  „Áno, aspoň to tvrdila.“


  „Dobre.“


  Heger mu naznačil, aby pokračoval.


  „Nedalo sa toho robiť veľa. Nemohol som predsa zavolať na políciu apovedať, že sa niekto zatúlal na náš pozemok, ale už je preč. Emma to, samozrejme, tiež chápala. Opár dní nato, vpiatok, sme obaja dostali chuť na niečo pod zub. Ponáhľal som sa do obchodu, lebo ojedenástej zatvárali, akeď som nakupoval, zavolala mi. Hystericky plakala. Takmer nedokázala rozprávať, ale zjej vzlykov som pochopil, že toho muža videla znova. Nechal som všetko tak auháňal domov. Našiel som ju vkúpeľni vsuteréne, zamkla sa tam, bola uplakaná avystrašená.“


  „Ani tentoraz žiadna stopa?“


  „Nie. Ale vtedy som nadhodil, že by sme mali zavolať na políciu, tak som sa jej spýtal, kde ho videla. Ukázala na roh živého plota za domom. Rastú tam dva staršie stromy. Posledné dni dosť fúkalo avidel som, ako sa tam vo vetre kýve konár. Si si istá, že to nebol len ten konár? spýtal som sa. Avtedy začala pochybovať. Tak ma to zmiatlo, že sme sa nakoniec rozhodli políciu nevolať.“


  Heger prikývol apočúval. Verzia, ktorú si prečítal vrozsudku, bola oveľa kratšia.


  „Čoraz viac som bol presvedčený otom, že nikoho nevidela – aspoň nie ten druhý raz. Aúprimne, pochyboval som aj otom prvom prípade, pretože sa správala zvláštne. Bola neustále vystrašená. Stále vyzerala zokien. Pamätám si, že som sa pýtal sám seba, či mi niečo netají, pretože sa bála ísť von anechcela byť sama doma. Keď prišla nedeľa...“


  „Spýtali ste sa jej na to?“ prerušil ho Heger. „Či vám niečo netají?“


  „Nie...“ Wekre rýchlo pokrútil hlavou. „Nespýtal som sa.“ Odkašľal si. „Keď prišla nedeľa, bola taká vyčerpaná, že sa ma spýtala, či by sme nemohli prespať niekde inde. Súhlasil som, ale pod podmienkou, že na druhý deň pôjde klekárovi, pretože som sa oňu začínal vážne báť. Takúto som ju ešte nikdy nevidel. Nebolo to ako po tom, čo sme prišli oLykke. Vtedy to bol smútok. Toto bolo čosi...“


  Wekre sa zadíval do prázdna.


  „Úplne iné.“


  „Súhlasila, že pôjde klekárovi?“


  „Áno. Navrhol som, že sa vyberieme na chatu do Stavernu aprespíme tam, ato sa jej pozdávalo.“


  Wekre sa postavil azhlboka sa nadýchol. Povzdychol si aprešiel sa po miestnosti. Zastavil sa pri polici vkúte, kde boli ledabolo poukladané spoločenské hry avýtvarné potreby. Frank Drage si ponad stôl vymenil pohľad so synom.


  „Čo to je?“ zašepkal Heger.


  Pozrel sa na zložku votcovom lone. Frank Drage si prešiel ukazovákom apalcom po perách.


  Heger prevrátil oči. Otec sa uškrnul, pokrčil ospravedlňujúco plecami apotom sa pozrel na Wekreho, ktorý teraz stál pri okne svýhľadom na dvor aopieral sa omreže.


  „Čas beží, Terje,“ povedal Frank.


  „Prepáč,“ zamrmlal Wekre avrátil sa. Keď sa zahľadel na stôl, zvraštil čelo. Pokýval hlavou, akoby sa vduchu preniesol odva apol roka naspäť včase. „Do Stavernu sme dorazili okolo šiestej. Od parkoviska je to kchate asi sto metrov auž počas tej krátkej prechádzky sa viditeľne upokojila.“ Znova sklopil zrak. „Spravili sme si večeru avypili sme spolu fľašu vína. Nemal som rád, keď pila alkohol, pretože pred pár rokmi mala obdobie, keď pila naozaj priveľa, ale vten večer som si zúfal achcel som, aby sa konečne upokojila.“


  „Pomohlo to?“


  „Určite. Dokonca sa mi ju raz podarilo rozosmiať apamätám si, že mi vtedy napadlo: Bude to vporiadku.“


  „Boli ste dlho hore?“


  „Nie.“ Terje zavrel oči azakryl si nos aj ústa dlaňami. Prudko si do nich dýchol. „Víno nás tak unavilo, že sme išli už okolo jedenástej do postele.“ Pod pokožkou na krku mu pulzovala tepna. „Apotom som sa zobudil na… niečo.“


  


  


  Tretia kapitola


  


  


  „Počula si to?“ zamrmlal Terje.


  Ležal vizbe ponorenej do úplnej tmy, mal otvorené oči, počúval, či nezačuje zvuk, ktorý ho prebudil, ačakal, či mu Emma odpovie. No počul iba dážď.


  „Emma,“ zašepkal. „Niečo som počul.“


  Nikto mu neodpovedal. Podoprel sa olakeť, pootočil sa avystrel druhú ruku. Prstami natrafil len na zhúžvanú obliečku. Niekoľko sekúnd napäto ležal. Potom odhodil perinu nabok aspustil nohy zpostele. Pod chodidlami ho zamrazila chladná podlaha.


  Potme nahmatal dvere. Zvyčajne bývali pootvorené. Emma ich za sebou musela zavrieť, aby ho nezobudila.


  Prešiel pár krokov anazrel do kúpeľne. Tma. Nikto vnej nebol. Zamieril do kuchyne, pod nohami mu zavŕzgala drevená podlaha. Na linke stáli poháre od vína zpredchádzajúceho večera. Posunul fľašu okúsok ďalej aotočil sa kobývačke. Pahreba vkozube vyhasla azostala po nej len sivá kôpka popola. Na Emminom kresle ležala deka, bola prehodená cez opierku.


  Zacítil slabý prievan, tiché zahvízdanie vtme, no príliš slabé na to, aby to bol zvuk, ktorý ho zobudil.


  Prešiel si rukou po nahej hrudi apokračoval. Okolo neho sa mihali tiene, kĺzali sa po veľkom obraze na stene vobývačke amizli vtme.


  Ozvalo sa tupé buchnutie aotočil sa. Poháre na linke jemne zacinkali. Emma zrejme vyšla von. Vchodové dvere ešte raz udreli do zárubne.


  Dážď bubnoval na strechu akvapkal zrímsy. Pomedzi stromy, čo rástli okolo chaty, sa preháňal vietor, konáre šuchotali avydávali ten hvízdavý zvuk, ktorý knemu doľahol už predtým.


  Otočil sa aponáhľal sa späť. Potme si natiahol nohavice atričko. Vpredsieni sa obul. Vybral si zo zásuvky baterku avyšiel von.


  Oprel sa doňho studený dážď, prudko mu narážal do tváre.


  Náhle ho premkol pocit, že ho niekto pozoruje. Zastal aprižmúril oči, zahľadel sa do čierneho lesa, namieril doň baterku. Batérie vnej už boli slabé. Lúč sa zamihotal, ale kstromom nedočiahol.


  Vo vzduchu bolo cítiť slaný morský závan. Obišiel okolo rohu, za chatou zastal. Vlny tlmene, no rytmicky narážali na skalnaté pobrežie pod ním.


  „Emma!“


  Keby bola tam dolu, počula by ho. Odpovedala by, keby mohla.


  Kdesi vtme sa ozvalo zapraskanie, akoby niekto stúpil na haluz atá sa zlomila. Načúval, ale vietor ten zvuk pohltil.


  Spravil ešte pár krokov. Lúč baterky dopadol na niečo vtráve pred ním. Nôž. Vsvetle baterky sa zablysla oceľ.


  Pozrel sa smerom kčervenej kôlni pod stromami, potom sa zohol anôž zdvihol.


  „Odkiaľ sa tam vzal?“ prerušil ho Heger.


  „To neviem,“ odvetil Wekre. „Nebol môj.“


  „Jeden svedok na súde tvrdil, že ten nôž už predtým uvás videl, vdebne snáradím.“


  „Bol to úplne bežný nôž,“ zastonal Wekre. „Aáno, kedysi som taký mal. Ale nikdy nie sčervenou rúčkou, akú mal tento.“


  „Svedok tvrdil, že nôž, ktorý uvás videl, mal červenú rúčku.“


  „Vrozsudku sa nepíše, že ten svedok sotva rozozná červenú od zelenej – aj keď je triezvy, akeď bol unás na návšteve, vždy si vypil.“


  „Akde je teraz ten váš nôž? Alebo kde bol včase vraždy?“


  „Vyhodil som ho pri veľkom upratovaní chaty, už pred niekoľkými rokmi.“


  „Ktorou rukou ste ten nôž zdvihli?“


  „Pravou.“


  „Takže baterku ste držali vľavej ruke?“


  „Áno.“


  „Ste ľavák?“


  Wekre sa zamyslel, potom zdvihol ľavú ruku, akoby vnej držal baterku.


  „Prepáčte. Pomýlil som sa. Ľavou rukou. Nôž som zdvihol ľavou, pretože baterku som mal vpravej. Takže nie, nie som ľavák.“


  „Dobre, pokračujte.“


  Po tvári mu stekala dažďová voda. Po pár krokoch sa zapotácal amávol baterkou.


  „Emma!“


  Jeho hlas sa ozval do upršanej noci, no odpoveď neprichádzala. Roztriasol sa. Pohyboval sa trhane, akoby strácal kontrolu nad vlastným telom.


  Cítil slanú vôňu mora amokrej trávy – aešte čosi.


  Dym.


  Otočil sa azapátral matným lúčom baterky okolo seba. Hore pri parkovisku zazrel odlesk, nepokojný mihot za závojom dažďa. Plamene.


  Na okamih zostal stáť ako prikovaný, potom ho nohy poslúchli. Sťažka aneisto sa rozbehol po kamenistom chodníku. Zle došliapol, potkol sa audrel si koleno, no hnal sa ďalej.


  Auto horelo. Spod kapoty sa valili plamene, olizovali čelné sklo avrhali na okolie oranžový tieň. Do tváre mu sálala horúčava, až si ju musel zakryť dlaňou.


  Emma sedela za volantom. Tvár jej osvetľovali záblesky svetla. Hľadela priamo naňho, ústa mala dokorán vnemom výkriku audierala hlavou do bočného okna.


  Zreval jej meno. Vrhol sa dopredu. Prstami zovrel kľučku. Rozžeravený kov ho popálil. Nepustil ju. Trhol. Šklbal ňou. Dvere boli zamknuté.


  Horúčava adym ho prinútili zaspätkovať. Prudko sa otočil, rozbehol sa po chodníku kchate. Vpredsieni strhol zo steny hasiaci prístroj.


  Hnal sa späť. Plamene nasávali vzduch ašľahali knočnej oblohe. Dve okná praskli avmihotavom svetle zazrel Emmu už len ako pokrútený tieň.


  Keď namieril na auto hadicu práškového hasiaceho prístroja, explodovalo. Plamene sa vyvalili zkabíny spolu sčrepmi aúlomkami kovu. Tlaková vlna ho zasiahla ako úder päsťou azrazila ho na zem.


  


  


  Štvrtá kapitola


  


  


  „Neboli ste prvý, kto zavolal záchranné zložky,“ povedal Heger.


  „Nie,“ odpovedal Wekre, ktorý sa znova postavil koknu. Otočil sa kFrankovi aHegerovi, ktorí stále sedeli. „Zdruhej strany prielivu im zavolal muž, ktorý si všimol plamene.“


  „Avy ste nikoho iného nevideli ani nepočuli?“


  „Nikoho. Ale niekto tam musel byť. Som si tým istý. Apráve to ma vnoci prenasleduje.“ Pomaly vykročil kpohovke. „To posledné, čo vidím, než otvorím oči, nie je Emma. Je to tá postava. Predstavujem si, ako všetko zdiaľky sleduje. Ten muž, oktorom som presvedčený, že tam bol apozeral sa, ako zúfalo pobehujem okolo auta.“


  „Kto by to podľa vás mohol byť?“


  „Muž vokne.“ Zviezol sa na pohovku vedľa Franka. „Nikto iný to byť nemohol. Keby šlo len ojednu udalosť, až tak by som nad tým nepremýšľal. Považoval by som za úplnú náhodu, že sa niekto zatúlal na náš pozemok. Ale teraz mi je jasné, že ten druhý raz ju nevystrašil rozkývaný konár. Bol to on. Spätne dáva všetko zmysel. Že ju sledoval, že nás sledoval, už predtým. Že na ňu čakal. Že vedel, že vyjde von.“


  „Ale veď ste si už išli ľahnúť.“


  „Áno, ale po tej prvej udalosti, keď ho vtedy zbadala vokne, začala znova fajčiť.“


  „Apreto vyšla von?“


  „Áno.“


  „Veď ste hovorili, že sa neodvážila prekročiť prah domu.“


  „No,“ zastonal Wekre, „bolo to trochu iné, keď som bol doma. Posledné večery znova vstala po tom, čo sme si ľahli spať, zišla dolu, postavila sa do dverí apárkrát si tam potiahla zcigarety. Najprv som si myslel, že presne to spravila aj na chate.“


  „Takže si myslíte, že ten chlap tam jednoducho čakal asledoval vás?“


  Heger sám počul skepsu vo svojom hlase.


  „Áno.“


  Pozrel ponad stôl na otca, ktorý skláňal hlavu ahľadel do zložky na kolenách.


  „Ale tá explózia,“ povedal Heger po chvíli. „Vzadu vaute bol desaťlitrový kanister sbenzínom...“


  „Áno.“


  „Váš kanister.“


  Wekre sklopil zrak kzovretým pästiam vlone.


  „Bol váš, však?“


  „Áno...“ odpovedal tak potichu, že ho takmer nebolo počuť. „Ale mal som ho za chatou, bol voľne prístupný.“


  „Takže podľa vás páchateľ zbadal kanister arozhodol sa položiť ho do auta?“


  „Áno.“


  Tentoraz vstal Heger. Postavil sa za pohovku, na ktorej predtým sedel. Wekre sa začal znova pohrávať skorálikmi.


  „To isté ste povedali pred okresným aj odvolacím súdom aveľmi sa nečudujem, že vám ani jeden znich neuveril, ak vezmeme do úvahy, že omužovi vokne nikto až do Emminej vraždy nepočul.“


  „To preto, že sa izolovala. Posledné dni sa rozprávala vpodstate len so mnou.“ Začal si palcom masírovať chrbát ruky. „Aak mám byť úplne úprimný, tak... ja... nechcel som otom nikomu hovoriť, pretože som nechcel, aby si ľudia mysleli, že je...“


  Wekre sa pozrel na palec, ktorým si trel ruku.


  „Šialená?“ spýtal sa Heger.


  „Áno. Preto som to nespomínal, až kým sa prípad nedostal pred okresný súd.“


  „Prečo očakávate, že vám uverím?“


  Wekre sa pozrel na Franka.


  „Tu by som sa rád prihlásil oslovo ja,“ povedal Frank azdvihol ukazovák, akoby sedel vtriede. „Samozrejme, iba ak mi to pán moderátor dovolí.“


  Zasmial sa popod nos aHeger sa naňho nechápavo pozrel. Otec mu podal zložku azvážnel. Úkosom si premeral Wekreho, potom krátko kývol kdverám apovedal:


  „Teraz nás nechaj schlapcom na chvíľu osamote, Terje.“


  Muž, ktorého odsúdili za vraždu manželky, vyskočil na nohy ešte skôr, než Frank stihol vetu dopovedať. Heger odopol Wek­remu mikrofón apodal mu ruku.


  „Ďakujem, že ste si našli na mňa čas, Markus,“ povedal Wekre apozrel na zložku na stole, „adúfam, že sa vám to bude zdať dostatočne zaujímavé.“


  Pozrel sa Hegerovi do očí, asi tri sekundy zneho nespúšťal pohľad, potom zovretie uvoľnil avykročil kdverám. Zaklopal. Zámka šťuk­la advere otvorila dozorkyňa, ktorá Hegera priviedla od vstupnej kontroly. Wekre vyšiel von. Dvere sa za ním znova zatvorili.


  Heger zastavil nahrávku aotvoril zložku. Na prvej strane boli Wekreho osobné údaje, hneď za nimi:Polygrafista: Travis Goldberg – Seattle Polygraph & Security. Heger obrátil list azahľadel sa na graf tiahnuci sa naprieč celým hárkom.


  Listoval ďalej ačítal anglický text:


  Terjeho Wekreho odsúdili za vraždu manželky. Vinu popiera. Na žiadosť jeho právnika, doktora Emila Ulvena, sme vykonali vo väznici Ullersmo tri testovacie série scieľom posúdiť pravdivosť výpovede pána Wekreho vo vzťahu kskutkovej podstate vraždy. Zaznamenávané parametre: dýchanie (hrudník abrucho), kožná vodivosť (GSR), pulz akrvný tlak.


  Heger skĺzol pohľadom ku konštatovaniu vzávere:


  Nezistili sme žiadne fyziologické odchýlky, ktoré by naznačovali klamstvo, čo poukazuje na to, že pán Wekre odpovedal na otázky týkajúce sa smrti svojej manželky pravdivo. Vzorec reakcií bol konzistentný vo všetkých troch sériách.


  Nasledovala pečiatka americkej firmy apodpis Travisa Gold­berga. Heger prelistoval ďalej, ale to bolo všetko. Úkosom sa pozrel na otca.


  „Test na detektore lži...?“


  „Ten tón si nechaj.“


  „Aký tón?“


  „Rozprávaš sa so mnou tak trochu zvrchu.“


  „Keď si povedal, že máte čerstvé informácie, ktoré vrhnú na prípad nové svetlo, myslel som si, že to bude čosi presvedčivejšie.“


  „Markus.“ Otec sa naklonil dopredu apoklepal rukou po papieroch na stole. „Tento test nerobil nejaký truľo zo Skedsmokorsetu, ale Travis Goldberg. Vieš vôbec, kto sa považuje za najlepšieho polygrafistu na svete?“


  „Nie.“


  „Skús hádať.“


  „Nemám tušenia.“


  „Travis Goldberg.“ Frank sa znova oprel dozadu asebavedomo sa usmial. „Pracoval dvadsaťtri rokov pre FBI, potom sa osamostatnil. Aáno, viem, že detektor lži na súde nezaváži, ale určite môže niečo naznačiť – ato aj naznačuje.“


  „Veríš Terjeho príbehu?“


  „Stretol som tu nespočetné množstvo vrahov, ale jednou vecou si môžeš byť istý, Markus: Terje medzi nich nepatrí. Takže... či mu verím? Na... sto... percent.“ Frankovi stvrdla tvár, zdalo sa, že uvažuje, no potom mu črty znova zmäkli. „Ty nie?“


  „Ja mu to nezhltnem aj snavijakom, nie.“


  „Toho chlapa je mi fakt ľúto.“


  „A?“


  „Aak mám pravdu, je to už druhý raz, čo mu nórsky štát fatálne ublížil.“


  „Druhý raz?“


  „Pre pochybenie lekára pochoval svoje jediné dieťa skôr, než stihlo dovŕšiť osem rokov.“


  „Čo sa stalo?“


  „Detaily nepoznám. Terje otom nerád hovorí. To si si určite všimol aj pred chvíľou. Rozpráva ovšetkom – okrem nej.“


  „Chápem.“


  „Takže... čo si myslíš?“


  „Neviem, Frank.“


  „Ale ja viem. Terje nie je vrah. Aak si tomu ochotný uveriť, máš sa od čoho odraziť.“


  Heger neodpovedal.


  „Dobre,“ povedal Frank. „Už ťa stým nebudem otravovať, ale môžeš sa na to aspoň poriadne pozrieť, kým sa definitívne rozhodneš?“


  Heger sa pozrel na tretí aposledný hárok. Znovu si ho prečítal, potom papiere vrátil do zložky azatvoril ju.


  „Premyslím si to, ale nič nesľubujem.“


  „To mi stačí.“ Frank zmenil polohu. „Máš nejaké zaujímavé plány na víkend?“


  „Ani nie,“ odpovedal Heger. „Chystám sa na Hvaler navštíviť kamaráta.“


  „Bude párty?“


  „Nie. Pomôže mi vymeniť výfuk na karavane.“


  „Aha? To b...“


  Opäť šťukla zámka. Dozorkyňa stúpila na prah apovedala:


  „Frank, opäť minút sa musíte vrátiť na oddelenie.“


  Frank prikývol. Dvere sa zavreli.


  „Musím ti niečo povedať, Markus. Pôvodne som nechcel nič hovoriť, kým nebude všetko vybavené, lebo to malo byť prekvapenie, ale toto si zaslúžiš počuť odo mňa – nie znovín.“


  Predklonil sa, zovrel päste medzi kolenami azahľadel sa ponad stôl na syna.


  „Odruhej mám pojednávanie sprobačnou úradníčkou, so znalkyňou azástupcom osloskej polície.“


  Heger si rýchlo domyslel, čo je vo veci:


  „Chceš požiadať opodmienečné prepustenie.“


  „Áno.“


  „Ale potom asi musíš začať tým, že priznáš, že si vtedy zabil tých troch ľudí. Urobil si to?“


  „Áno.“


  „Priznal si sa?“


  „Áno.“


  „Ku všetkému?“


  „Uznal som skutkové okolnosti tak, ako sú opísané vrozsudku, áno.“


  „Kedy?“


  „Asi pred rokom. Hneď po tom, čo sme ty aja znova nadviazali kontakt. Vieš, rád by som ťa vídal častejšie než raz či dvakrát do mesiaca. Máme čo doháňať.“


  Frank sa pousmial.


  „Myslím si, že celkom nechápeš, koľko pre mňa tieto naše krátke stretnutia znamenajú.“


  „Ale...“ Heger si pošúchal zátylok. Cítil, ako ho do prstov pichajú vlasy, ktoré si strihal strojčekom. „Nemalo by to... Chcel som povedať... Prečo sa to dozvedám až teraz?“


  „Ako som povedal: pôvodne som chcel, aby to bolo prekvapenie, ale...“


  „Nie,“ prerušil ho Heger, „myslel som tvoje priznanie. Prečo sa otom nič neobjavilo vtlači?“


  „Pretože oficiálne to bude až vtedy, keď sa vtej veci bude formálne konať, čo vtomto prípade bude, keď žiadosť opodmienečné prepustenie postúpia súdu. Aten proces sa začne až dnešným stretnutím.“


  Heger nevedel, čo povedať.


  „Úplne som ťa vykoľajil?“


  „Nie... teda...“ Zahľadel sa na stenu za otcom. „Len to prišlo trochu náhle. Čo hovorí tvoja advokátka? Myslí si, že máš šancu?“


  „Anna to vidí pozitívne. Vkonečnom dôsledku rozhodne súd, ale čím lepšie dopadne dnešné pojednávanie, tým väčšia je, samozrejme, šanca, že mi súd vyhovie. Čakať, že všetci budú od nadšenia celí bez seba, je asi priveľa. Najdôležitejšie je, aby ma podporila znalkyňa, atá to spraví. Dnes musím presvedčiť probačnú úradníčku azástupcu osloskej polície amyslím si, že tým príslovečným jazýčkom na váhe by mohol byť môj kontaktný dozorca.“


  „Cato?“


  „Áno.“


  „Aj on tam pôjde?“


  „Áno,“ povedal Frank, „amá dosť rozumu na to, aby nepovedal nič negatívne.“


  


  


  Piata kapitola


  


  


  „Zostaneš na večeru, však?“ zakričal naňho Kent Gran spod karavanu, ktorý stál na podperách uprostred stodoly. Heger sa naňho so založenými rukami díval. Muž na montážnej podložke sa trochu vysunul avystrel ruku. Jazva zKábulu zroku 2009 sa mu tiahla až klakťu – tetovania na mocných pažiach ju zakrývali asúčasne na ňu upriamovali pozornosť.


  „Podaj mi ešte raz ten rúrkový kľúč,“ pokračoval Kent Gran.


  Náradie bolo rozhádzané po betónovej podlahe. Heger vybral správny kľúč avložil mu ho do ruky. Ozvalo sa pár cvaknutí azaškrípanie kovu.


  „Nie,“ odpovedal Heger, „už si sa dosť natrápil smojím výfukom, nebudem sa kvám ešte tlačiť na večeru. Jannicke si určite chce užiť pokojný piatkový večer.“


  „Prestaň. Jannicke nakúpila toľko jedla, akoby si tu mal zostať celý víkend.“


  Heger sa usmial na nohy trčiace spod auta.


  „Si si istý?“


  „Áno.“


  „Okej,“ povedal Heger, „tak potom rád zostanem na večeru.“


  Čupol si.


  „Už to bude?“


  „Áno. Tak približne o...“ Znovu cvakol kov. „Teraz.“


  Kent Gran sa úplne vysunul, zaprel sa pätami do podlahy astichým zastonaním sa postavil. Tvár mal ešte stále opálenú zleta, hladkú lebku na temene si zafúľal od oleja.


  „Teraz ho už len dáme dole zpodpier,“ povedal, „amôžeš sním zase vyraziť na cestu.“


  Zo zadného vrecka vytiahol handru autrel si ruky, potom vzal do ruky plechovku piva aspýtavo sa pozrel na Hegera. Ten naznačil prípitok so svojím pivom.


  „Vďaka za pomoc.“


  Obaja si dopriali poriadny dúšok aKent sinásledne spak­ruky zotrel penu zhuňatej brady. Starý výfuk ležal medzi nimi, hrdzavohnedý azačadený, sohnutým závesným hákom aprasklinou vjednej rúrke. Kent ho chytil ahodil do drevenej debny, kde ležal iný kovový šrot. Zabuchotal apotom sa opäť rozhostilo ticho.


  „Ocko!“


  Votvorených dverách stodoly sa zjavil Kentov syn, srozstrapatenými vlasmi, aponáhľal sa knim vgumákoch, ktoré vydávali ťapkavý zvuk, keď kráčal. Ťahal za sebou malý bicykel spomocnými kolieskami atvár vraštil od námahy.


  „Ocko! Zase mi spadla reťaz!“


  Kent odložil plechovku aprešiel knemu. Chytil bicykel, obrátil ho hore nohami aten zabalansoval na sedle ariadidlách. Heger sa oprel opracovný stôl aodpil si zpiva. Díval sa na nich.


  Kent sa sklonil, pozrel sa na bicykel azačal vysvetľovať. Pokojne, trpezlivo. Ukazoval, aby syn chápal, čo robí. Vybral zreťaze posplietanú trávu, ktorá sa tam zasekla.


  „To sa stáva, keď sa vozubenom kolese niečo zachytí alebo keď je reťaz trochu uvoľnená,“ vravel chlapcovi. „Potom stratí záber aspadne. Pozri, teraz ju len nasadíme späť atrochu otočíme dozadu.“


  Heger sa usmial. Bolo to, akoby sa znova ocitol vtáborovej garáži vAfganistane. Tam, kde sa medzi hliadkami zdržiavali vodiči atechnici. Gran nepoučoval, ale viedol. Hovoril ako človek, ktorý sa delí oskúsenosti azáleží mu na tom, aby ostatní chápali, čo robí. Vyžaroval istotu, bol praktický apripravený pomôcť. Mal prirodzenú autoritu, nemusel si ju vynucovať.


  Reťaz sa stichým cvaknutím posunula na miesto.


  „Tak. Už drží.“


  Kent znova otočil bicykel anežne synovi postrapatil vlasy.


  „Ďakujem!“ vykríkol chlapec, chytil riadidlá avyviezol si bicykel von.


  Heger prešiel kvrátam stodoly aoprel sa ozárubňu. Díval sa za chlapcom, ktorý uháňal na bicykli kmólu. Slnko kleslo nad more, hladina sa trblietala, mäkko azlatisto, kontrastovala sostrovčekmi askaliskami.


  Takí by mali byť otcovia, pomyslel si. Možno otcovia takí aj boli. Nevedel.


  Heger si znova odpil zpiva avrátil sa dnu. Vzadu vstodole zazrel Harley-Davidson, napoly skrytý za lodným prívesom astojanom spotápačskými fľašami, kompresorom aďalším vybavením na plnenie vzduchu.


  Kent si sadol na ošúchanú pohovku vkúte. Na stene visela veľká nórska vlajka svikinskou prilbou uprostred. Nad ňou stálo:Do Valhally. Okolo vlajky bolo niekoľko zarámovaných fotografií. Všetky zAfganistanu. Heger sa pozrel na tú, na ktorej bol aj on. Vkaki uniforme, horná polovica tela mu prečnievala nad strechou obrneného vozidla. Na hlave mal prilbu. Ruky mal položené na guľomete namontovanom na streche. Kent sa opieral ootvorené dvere vodiča. Mali sotva dvadsať. Obaja sa usmievali.


  Heger si splechovkou piva sadol na pohovku. Kent sa naň­ho pozrel.


  „Ako teraz spíš?“


  „Trochu lepšie,“ odpovedal Heger. „Už sa zriedkakedy zobudím spotený ako myš, ale stále sa mi vnoci často rozbieha hlava na plné obrátky aneviem ju zastaviť.“


  „Nesekol si sterapiou, však?“


  „Nie, vlastne som svojej psychologičke volal cestou sem. Ďalší termín mám vutorok. Už som unej dosť dlho nebol atuším by som sa rád porozprával.“


  Kent prikývol aspokojne si odpil zpiva.


  „Dobre, že tam chodíš.“ Skĺzol pohľadom na svoje predlaktie, na jazvu pretínajúcu tetovanie. „Vieš – nie všetky zranenia vidno. Ale to neznamená, že tie neviditeľné nie sú rovnako skutočné.“


  Kent chvíľu mlčal apotom sa spýtal:


  „Čo si myslíš otom Wekrem? Pozrieš sa na to?“


  Heger mykol plecami. Kent si oprel plechovku okoleno apovedal:


  „Keď som mal jedenásť, dvanásť rokov, včase, keď to bolo doma najhoršie, sociálka ma umiestnila do detského domova.“


  „Pamätám si, že si otom hovoril.“


  „Áno, ale nie otomto, lebo som to ešte nikomu nepovedal. Bolo nás tam päť chlapcov atri dievčatá. Všetci približne rovnako starí. Jedného dňa sme mali oslavovať narodeniny chlapca, ktorý sa volal Dennis. Večer predtým upiekli dve opatrovateľky čokoládovú tortu, ale keď sme ráno vstali, vkuchyni nás čakali dve poriadne nasrdené ženy. Torta bola preč. Vyparila sa.“


  Kent si znova odpil.


  „Obvinili ztoho mňa. Jedno dievča zanovito tvrdilo, že ma vnoci videlo na schodoch, keď šlo na záchod. Dokonca vraj vmojej izbe našli omrvinky. Stáli vkruhu okolo mňa. Dospelí aj deti. Ukazovali na mňa azasýpali ma obvineniami, vyzývali ma, aby som prestal klamať. Ale ja som sa nedal atrval som na svojom. Nakoniec to dievča pripustilo, že si predsa len nemôže byť úplne isté, či som to bol ja. Atie omrvinky vmojej izbe boli tri malé tmavé zrnká, ktoré mohli byť čokoľvek. Vtedy sa atmosféra trochu zmenila akonečne mi uverili. Ale pre malého chlapca to bola strašne ťažká situácia, bol som dvesto kilometrov od domova avšetci boli proti mne.“


  Kent pohojdával plechovkou spivom.


  „Nikdy, skutočne nikdy, som sa necítil taký malý. Bolo úplne príšerné, že mi neverili.“


  Heger dopil zvyšok piva. Položil na stôl prázdnu plechovku autrel si ústa. Pozrel na Kenta, ktorý pil.


  „Abola tá torta dobrá?“


  „Áno,“ usmial sa Kent spoza piva. Hlasno si odgrgol. „Najlepšia torta, akú som kedy jedol.“


  Rozosmiali sa. Kent súsmevom pokrčil plechovku, hodil ju na stôl apostavil sa tak prudko, až mu zavŕzgalo vkolenách. Bez slova prešiel ku karavanu. Heger zostal sedieť.


  „Takže tým chceš povedať, že mám dať od toho prípadu ruky preč?“


  „Hovorím len, že ten chlap môže zapierať, až bude modrý – tak ako ja –, aaj tak môže byť vinný.“ Kent začal uvoľňovať tlak vzdviháku. Karavan sa pomaly arovnomerne spúšťal. Centimeter po centimetri, až kým nebol zpodpier dole. „Samozrejme, krádež torty sa nedá porovnávať svraždou, ale ak berieme do úvahy môj vek, tak azda šlo opodobný tlak. Ak je dospelý muž správne nastavený, dokáže klamať ovšetkom.“


  Odtiahol pojazdný zdvihák.


  „Na druhej strane – pre Krimcast je najdôležitejší dobrý príbeh, nie? Aak sa ti podarí zasiať malé zrnko pochybnosti ovine, hoci by aj tá pochybnosť vytrvala len jednu či dve časti podcastu, pritiahne ti to poslucháčov.“ Usmial sa naňho. „Ato znamená peniaze od sponzorov.“


  „Ocko! Ujo Malkus!“ zakričal syn. „Musíte sa pozleť!“


  Heger vstal. Chlapec prefrčal okolo srukami vystretými do strán. Kent vyšiel von apostavil sa na prah stodoly. Heger pristúpil knemu. Sledovali, ako chlapec pokračuje plnou rýchlosťou nadol kmólu.


  „Nie tak rýchlo, Lukas!“ zakričal Kent.


  Syn pribrzdil apoložil jednu nohu na zem.


  „Problém,“ povedal Heger, „tkvie vtom, že jeho príbeh je taký neuveriteľný, že úplne chápem, prečo ho zmietli zo stola. Veď ja mu vlastne tiež neverím. To, že jeho žena bola psychicky tak strašne na dne... Ten príbeh omužovi vokne, oktorom vie len on...“


  „Počujem tam ale, Markus.“


  „Áno.“


  „Aké?“


  „Vlastne si myslím to isté, čo si sa mi aj ty snažil naznačiť tým príbehom stortou: že by som mal od toho dať ruky preč. Ale potom... Neviem...“ Pokrútil hlavou. „Neviem. Všetko vo mne sa tomu vzpiera, ale aj tak...“


  „Ale aj tak na to nedokážeš celkom prestať myslieť.“


  „Presne tak.“


  „Podľa mňa by si do toho mal ísť.“


  Heger vytiahol zvrecka bundy mobil, aby zistil, koľko je hodín. Bolo niečo po pol tretej.


  „Začínaš byť hladný?“ spýtal sa Kent.


  „Nie...“ Heger sledoval Lukasa, ktorý otočil bicykel azačal šliapať späť kstodole. „Len premýšľam, ako ide to pojednávanie.“


  „Aké pojednávanie?“






Šiesta kapitola





Ako všetko ostatné vo väznici Ullersmo, aj zasadacia miestnosť bola stroho zariadená. Dlhý stôl zo svetlého dreva, stoličky viac funkčné než pohodlné avšadeprítomný slabý pach poriadne odstátej kávy. Steny boli holé, smatným náterom, asivá linoleová podlaha sa postarala oto, že sa vnútri ozýval každý krok. Stropné lampy vydávali bledé svetlo aticho prerušovalo len monotónne bzučanie ventilácie.

Komisia sa skladala zo štyroch ľudí, dozorca Cato Tretvoll sedel na samom okraji, hneď vedľa probačnej úradníčky. Vyzerala byť približne vjeho veku avpodstate na nej nebolo nič výnimočné, ale úzke, prísne stiahnuté ústa vkombinácii sofinou takou rovnou, že takmer pripomínala účes figúrky zlega, vytvárali zdanie, že tu velí ona.

Cato Tretvoll sa oprel aukradomky sa pozrel na jej úzky pás. Krátko si ho premerala, akoby si všimla jeho pohľad. Prinútil sa do úsmevu, no neopätovala ho asklopila zrak kpapierom, čo ležali pred ňou na stole.

Vedľa probačnej úradníčky sedela súdna psychiatrička. Drobná žena shustými sivými kučeravými vlasmi. Vyzerala, že by už aj mohla ísť do dôchodku, keby chcela. Zástupca osloskej polície bol posledným členom komisie. Polovicu tváre mu zakrývala upravená brada. Mal na sebe uniformu. Výložky na pleciach potvrdzovali to, ako sa predstavil: riaditeľ osloského policajného oddelenia. Na úzkej kovovej menovke na hrudi mal napísanéLeikvoll.

Oproti štvorici, ktorá mala zvážiť žiadosť Franka Drageho opodmienečné prepustenie avyjadriť sa knej, sedela osoba, oktorú pri tomto pojednávaní šlo – včerstvo vyžehlenej košeli. Sprevádzala ho advokátka Anna Zeinerová. Áno, aj ona jednoznačne bola rázna aelegantná žena, päťdesiatnička, ale bola vydatá. Niežeby to niečo menilo na veci, keby vydatá nebola, pretože nebolo rozumné zaplietať sa so ženou, ktorá bola druhým najdôležitejším človekom vo Frankovom živote.

„Dobre...“ povedala probačná úradníčka aniečo si označila vspráve pred sebou. „Keďže sme si teraz prešli dôkladný záver znalkyne, veľmi rada by som si vypočula pána Tretvolla.“ Sperami stiahnutými do rovnej čiarky otočila hlavu ku Catovi. „Ako dlho ste Drageho kontaktným dozorcom?“

„Posledných päť rokov a...“

„Prepáčte, že vás prerušujem.“

Bol to zástupca osloskej polície. Pozrel sa na znalkyňu.

„Počas posledných ôsmich mesiacov ste sa sodsúdeným päťkrát rozprávali ariziko recidívy závažnej kriminality hodnotíte ako stredné až nízke.“

Počkal. Akoby vyčkával na potvrdenie toho, čo práve povedal. Po niekoľkých dlhých sekundách prišlo vpodobe krátkeho prikývnutia.

„Ako je možné dospieť ktakému záveru po piatich rozhovoroch, ktoré trvali... koľko...? Trištvrtehodiny?“

Frank Drage sa načiahol po karafe analial si znej do pohára vodu.

„Päť rozhovorov, každý znich trval dve hodiny,“ odpovedala. „Vašu skepsu úplne chápem, ale kzáveru som dospela po celkovom posúdení jeho osoby. Tých päť rozhovorov je súčasťou širšieho hodnotiaceho podkladu. Zistíte to, ak si prečítate celú správu, nielen záver, ktorému sme sa práve venovali.“

„Poprosím vás oskrátenú verziu. Zčoho ten hodnotiaci podklad pozostáva?“

„Vychádzala som zdokumentácie zUllersma, zo správy kontaktného dozorcu Tretvolla, navyše som využila aj aktuál­ne aminulé okolnosti. Okrem toho nebola uodsúdeného od roku 2007 zaznamenaná žiadna odchýlka správania.“

„Ato, čo sa stalo vroku 2007, bolo opodstatnené rozhorčenie,“ ozval sa Frank Drage spoza pohára vody. „Dokonca aj vtedajší riaditeľ väznice stým súhlasil.“ Pozrel na svoju advokátku. „Však, Anna?“

„Áno,“ povedala Anna Zeinerová. „Incident síce zaevidovali, ale nenahlásili ho polícii aodsúdenému zneho nevyplynuli žiadne následky.“

„Nie,“ odpovedal osloský policajný riaditeľ, „nikomu ztoho nevyplynuli žiadne následky... okrem väzňa, ktorý strávil tri týždne na intenzívke.“

„Navrhujem, aby sme sa sústredili na obdobie po uznaní viny zo strany môjho klienta, anie na jednu epizódu, ktorá sa odohrala pred vyše pätnástimi rokmi.“

„Pripúšťa sa,“ povedala probačná úradníčka asúhlasne prikývla.

„Hovoríte, že od roku 2007 nebola zaznamenaná nijaká odchýlka správania,“ povedal osloský policajný riaditeľ. „Dobre – beriem. Pozrime sa teda na posledný rok.“ Oprel si ruky ostôl apreplietol si prsty. „Vo väčších sociálnych spoločenstvách sa časom vytvorí hierarchia – či chcete, alebo nie. Tak to jednoducho je. Obzvlášť vo väzniciach. Platí to od čias, keď boli postavené prvé trestnice. Amôžem vás informovať, že máme pomerne spoľahlivé zdroje – vmnožnom čísle –, podľa ktorých tu vUllersme sedí na kráľovskom tróne akýsi Drage arozhoduje oväčšine vecí, ktoré sa dejú za týmito múrmi.“

Cato Tretvoll si odkašľal apovedal:

„Áno, prirodzene, že tu funguje vnútorná justícia, ako napokon vo všetkých väzniciach, ale nie je to tak, že by tu rozhodoval jeden alebo viacerí väzni – rozhodujeme my, dozorcovia.“

Zástupca policajného prezidenta sa predklonil apočastoval ho pohľadom.

„Naozaj, pán Tretvoll?“

Cato Tretvoll sa pomrvil na stoličke. „Áno.“

„Zaujímavé, že spomínate vnútornú justíciu, pretože koluje fáma, že Drage vlani na jeseň vylial čerstvo uvarenú horúcu kávu do rozkroku človeka, ktorý bol odsúdený za sexuálny delikt – anevyplynuli mu ztoho žiadne následky.“

Anna Zeinerová sa spýtavo pozrela na svojho klienta, ktorý pokrútil hlavou so zdvihnutým obočím.

„To je pre mňa novinka,“ povedala, „apodľa Frankovej reakcie sa zdá, že aj preňho.“

„Aby som odpovedala na vašu otázku, pán Leikvoll.“ Psychiatrička trochu vystrčila hlavu, aby sa pozrela priamo na zástupcu policajného prezidenta. „Úplne súhlasím, že päť rozhovorov by samo osebe nestačilo, ale vkombinácii sostatným materiálom si za svojím záverom plne stojím.“ Rýchlo dodala: „Samozrejme za predpokladu prísneho dohľadu zo strany probačného úradu atoho, že pán Drage sa bude povinne hlásiť, navštevovať terapiu ajeho prípad sa bude sledovať. Nehovoríme predsa otom, že by sme úplne stratili prehľad otom, čo sa sním deje.“

„Smerujem ktomu, že ja,“ pokračoval Leikvoll, „respektíve my, polícia, vzhľadom na všetko, čo oDragem koluje, považujeme riziko recidívy za značné.“







„Toto je vydanie VG zminulej jesene,“ povedala Anna Zeinerová.








Frank sa zachechtal.










OEBPS/Fonts/LinLibertineI.otf


OEBPS/Images/tit.png
JAN-ERIK

FJELL

JORN LIER

HORST

POCHYBNOSTI

Z néréiny prelozila Zuzana Demjénova

premedia





OEBPS/Fonts/LinLibertineB.otf



OEBPS/Misc/template.xpgt
 

   
		 
			 
		
		
     
			 
    

     
	 
    

     
	 
    

     
         
             
             
             
        
    

  





OEBPS/Fonts/LinLibertineR.otf


OEBPS/Images/bookcover.jpg
JAN-ERIK






